
Wartownia nr 3 i Willa podoficerska
Guardhouse No. 3 and 
Ncos’ officer villa Wartownia nr 5

Guardhouse No. 5

Willa oficerska

Placówka „Fort”
“Fort” permanent 
fortification

Magazyn nr 1
Warehouse No. 1

Magazyn Paliw
Gasoline storage

Budynek Zawiadowcy Stacji
Stationmaster’s railway house

Czerwony mur
Red wall

Schron i wieża BAS
Shelter and BAS observation tower

Magazyn nr 2, 3, 4
Warehouses Nos. 2, 3, 4

Magazyn nr 8, 9, 10, 11, 12
        Warehouses Nos. 8, 10, 11, 12

Szaniec mewi
Möewen Schanze

Stare koszary
Old barracks

Kasyno podoficerskie
Ncos’ mess

Obwałowania 
II linii magazynów
Embankments of the
second line of 
warehouses

Pawilon wystawienniczy
Exhibition building

Budynek administracyjny

Koszary
Barracks

Odtworzenie historycznej budowli
Reconstruction of a historic building

Remont konserwatorski historycznej budowli
Restoration of historic buildings

Uczytelnienie historycznej budowli
Exposition of historic buildings

Projektowana droga dojazdowa
New road layout

Obszar Muzeum Westerplatte i Wojny 1939
Museum of Westerplatte and the War of 1939 area

Budowla poza zakresem
Building out of scope

Orientacyjny przebieg układu komunikacyjnego
Pathway layout

Nowa budowla
New building

Budynek obsługi ruchu turystycznego
Tourist service building

Elektrownia, ekspozycja archeologiczna
Power plant, archeological exhibition

Mikołajewo

Cmentarz Żołnierzy Wojska Polskiego
Polish Army Soldiers Military Cemetery

Falochron
Breakwater

Zakres pracy konkursowej - Muzeum Westerplatte i Wojny 1939
 - Oddziału Muzeum II Wojny Światowej w Gdańsku
Development Project Outlines for Westerplatte and the War of 1939 Museum
- Branch of the Museum of the Second World War in Gdańsk


